
ไมหอม 
Fragrant Agar wood 

 
ʔu˘t     ma.hɔ˘m1 
อูด มะฮอม 
wood   Agar wood 
 
kəmra˘ -cʰom   dak   pɛn   cʰɨm̤       wət̤       ʔu˘t  ma.hɔ˘m       tɔ˘k.   
กะมรา-ชม  ดกั    แปน      ชมึ           วั่ด     อูด  มะฮอม          ตอก        
PRON.-Chom   3     be     person     search     wood Agar.wood   sell.    
 

dak   na    ʔo˘c   ce˘w   tɔ˘k   pʰɔʔ̤     ʔi˘n     prak        tʰiw̤      kəpiʔ     
ดัก      นะ      โอจ  เจว       ตอก    เพาะ    อนี      ปรกั       ทีว่       กะปฮ      
3       FUT   take     go        sell    when   get        money     buy         Q            
 

tʰiw̤    luk    cʰa˘ mo̤˘ˀj   nɨm̤-nɨm̤.     
ทีว่       ลุก      ชา  โมย นึ่ม-นึ่ม.               
buy     salt    eat  one     year-RED. 
 

kəmra˘-cʰom dak  wa-t      ʔu˘t    ma.hɔ˘m      ʔih     kʰah   cʰiw   dɔ˘ŋ   tɔ˘     cʰiw  dɔ˘ŋ.   
กะมรา-ชม ดัก     วั่ด       อูด     มะฮอม   อฮิ คัฮ ชวี ดอง ตอ        ชวี    ดอง. 
PRON-Chom   3        search   wood  Agar.wood  NEG   know    Q   times   PREP   Q    times.   
 

wa-n    mo ̤˘ˀj   rādu ̄˘.pʰraŋ    dak  kra˘k  sa.bīaŋ           ce˘w  caŋ.nɔ̤̆ ˀn - caŋ.nɔ̤̆ ˀn 
วั่น โมย ระด.ูพรัง ดัก กราก ซะเบยีง          เจว จังนอน-จงันอน 
day     one   dry.season    3    carry   food.stuffs      go  oneself-RED 

 
rəj̤       ʔu˘t    ma.hɔ˘m      ce˘w   riəj̤-riəj̤.       pʰɔʔ̤    tʰaŋ̤   ʔu˘t  ma.hɔ˘m 
รัย่ อูด มะฮอม  เจว เรือ่ย-เรือ่ย เพาะ ทั่ง อูด มะฮอม 
look   wood   Agar.wood      go     keep.on-RED  when   see   wood Agar.wood 
 

kəmra˘ -cʰom    dak    kɔ˘        wa:ŋ   sa.biaŋ         ʔɔ˘ɲ.     
กะมรา-ชม   ดกั      ก ็ วาง      ซะ.เบียง     ออญ 
PRON-Chom     3        LNK     put        food.stuffs    keep.   

 
hə˘j   dak   kɔ˘         ʔo˘c      kəta˘n   bɔ˘ŋ    nḛ˘m   ma.hɔ˘m     rəj̤ tɛ˘      kɔ˘  
เฮย ดัก      ก ็ โอจ     กะตาน บอง เนม มะฮอม  รัย่ แต ก ็
NSIT   3        LNK     take      axe     pierce   tree    Agar.wood    look but LNK 
 
ʔih     /i˘n   kɛ ̀̆ n   /ih     ləj̤.   kəmra˘-cʰom   dak   kɔ˘.ləj̤   ce:w      tɔ˘           wic.   
อฮิ อนี แกน อฮิ เลย.    กะมรา-ชม ดัก      ก.็เลย    เจว ตอ วจิ. 
NEG   get  core   NEG   SP.    PRON.-Chom    3       LNK     go           PREP    more. 
 

 

                                                                 
1 ʔu˘t mahɔ˘m in Chong or krìtsanǎ˘ tree in Thai is a kind of large evergreen tree of the Aquilaria Crassna species, found mostly 
throughout Southeast Asia. The core of Agar wood has been used for medicinal products, perfume and incense, especially for 
exporting to countries in the Middle East. 



dak   ce˘w   pa˘k   nɔ̤̆ ŋ            cuh     hup       tʰiŋ̤    pʰri ̤̆     lɨḱ     ce˘w   riəj̤-riəj̤. 
ดัก เจว ปาก นอง      จุฮ    ฮุบ    ที่ง  พรี ่ ลึก เจว เรือ่ย-เรือ่ย 
3      go     up     mountain   down   valley    enter   forest   deep   go     keep.on-RED.    
 

kəmra˘-cʰom   dak   ce˘w   kă̰ c   ŋă̤ ˀj   jaŋ.ʔih  dak  kɔ˘     ʔih       kʰah   tua.nɔ̤ˀ n.  
กะมรา-ชม ดัก เจว กาจ     งาย      ยงั.อิฮ   ดัก   ก ็      อฮิ      คฮั     ตวั.นอน 
PRON.-Chom   3      go  near    far      Q           3       LNK  NEG     know   myself. 
 

kətu˘c  kəmra˘-cʰom    dak   kɔ˘   ʔɨt    kʰə̰̆ m      ʔu˘t     ma.hɔ˘m.      
กะตจู กะมรา-ชม ดัก ก ็ อึด เคิ้ม     อูด  มะฮอม.  
nose    PRON.-Chom    3     LNK  give   fragrant    wood  Agar.wood.    
 

hə˘j      kɔ˘   tʰaŋ̤    ʔu˘t     ma.hɔ˘m nḛ˘m    tak.po˘     jə.̤jɛ ̤    ce˘w   mat.   
เฮย ก ็ ทั่ง อูด มะฮอม        เนม      ตกั.โป     เยอะ.แยะ เจว หมด 
NSIT   LNK    see    wood    Agar.wood     tree        big                plentiful   go     all.   
 

kəmra˘-cʰom   dak   kɔ˘    ʔo˘c     kəta˘n   bɔ˘ŋ     ʔu˘t  ma.hɔ˘m       rə̤-j    wic.    
กะมรา-ชม ดัก ก ็ โอจ      กะตาน  บอง อูด มะฮอม           รัย่ วจิ 
PRON.-Chom    3     LNK   take      axe          pierce  wood  Agar.wood   look   more.   
 

hə˘j    dak   kɔ˘       tʰaŋ̤     kɛ ̀̆ n   ma.hɔ˘m.     wən̤   tʰən̤    kəmra˘-cʰom   dak   ləj̤    
เฮย ดัก      ก ็ ทั่ง       แกน     มะฮอม.  วั่น       ทั่น       กะมรา-ชม ดัก      ลัย่ 
NSIT   3        LNK    see        core   Agar.wood.   day    that        PRON.-Chom   3       then 
 

ʔi˘n   ma.hɔ˘m         kra˘k   klap    tɔŋ    jə ̤     kwà˘    tʰǔk.ʔa˘w. 
อนี มะฮอม            กราก กลบั ตอ็ง เยอะ กวา ทกุ.อาว 
get    Agar.wood    carry   return   home   much   COMP  every day. 
 
 
เนือ้เรื่ อง ไม้หอม 

น้าชมมีอาชีพหาไม้หอมขาย เขาจะนําไปขายพอให้มีเงินซือ้กะปิซือพริกไว้กินเป็นปี ๆ น้าชมหาไม้หอมไมรู้่ก่ีครัง้ตอ่ก่ีครัง้ 
วนัหนึง่ในช่วงหน้าแล้ง น้าชมหาบเสบียงไปคนเดียว หาไม้หอมไปเร่ือย ๆ พอเห็นไม้หอม น้าชมก็วางเสบียงลง  
แล้วเขาก็ใช้ขวานปลูเูจาะต้นไม้หอมด ูแตก็่ไมพ่บแก่นไม้หอมเลย น้าชมก็เลยไปตอ่อีก เขาไปขึน้เขาลงหบุเขา และเข้าป่าลกึไปเร่ือย ๆ 
เขาเดินไปใกล้ไกลเทา่ไรก็ไมท่นัรู้ตวั จมกูของน้าชมได้กลิน่หอมของไม้หอมเข้า แล้วเขาก็พบไม้หอมต้นใหญ่มากมายเตม็ไปหมด 
น้าชมเลยเอาขวานปลูเูจาะไม้หอมดอีูก แล้วก็เห็นแก่นไม้หอม วนันัน้น้าชมเลยได้ไม้หอมกลบับ้านมากกวา่ทกุครัง้ 
 
Free translation: Fragrant Agar wood 

Uncle Chom earns his living by searching for the fragrant Agar wood. He takes it to sell and buy enough 
preserved shrimp paste and chili to eat for several years. Uncle Chom goes looking for the fragrant Agar wood most of 
the time. One day in summer time, he takes some food and goes deep into the forest looking for the fragrant Agar tree. 
When he finds the wood, he puts down the food and, with a Pulu axe, digs into the trunk of the tree but is unable find 
the core of the fragrant wood. He goes up and down hills, into the deep forest. He does not know how far he has gone. 
Then he smells the fragrance of the Agar wood. He sees several big Agar trees. He uses his Pulu axe to dig into the trunk 
of the tree and find the fragrant core. He then goes home with a lot more fragrant Agar wood than before. 
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